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Soffianti e aspiratori a lobi rotanti
Positive displacement blowers and exhausters

®
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CARATTERISTICHE  COSTRUTTIVE
Construction features

Tipo  Soffiante - Blower type  SEM.25 ÷ SEM. 250Parti - Parts EN ASTM EN ASTM
STATORE - STATOR EN-GJL-200 A 48 gr. 30 B EN-GJL-250 A 48 gr. 35 B
ROTORE - ROTOR C.45 E EN10083-1

C.45 E EN10083-1C.45 E EN10083-1

10043 EN-GJL-250 A 48 gr. 35 B
FONDI - HEADS EN-GJL-200 A 48 gr. 30 B EN-GJL-250 A 48 gr. 35 B
CARTER - COVER EN-GJL-200 A 48 gr. 30 B EN-GJL-250 A 48 gr. 35 B
ALBERO - SHAFT 10043 10043

INGRANAGGIO - GEAR 18 Cr Mo 4 EN1008418 Cr Mo 4 EN10084 3415 3415

Tipo  Soffiante - Blower type  SEM.1 ÷ SEM. 20

Pos.
1 FONDO / HEAD
2 CARTER / COVER
3 DISCO DI LUBRIFICAZIONE / LUBRICATION DISC
4 INGRANAGGIO / GEAR
5 CUSCINETTO / BEARING
6 SEGMENTI / SEGMENT RINGS
7 ROTORE / ROTOR
8 STATORE / STATOR
9 ALBERO DI AZIONAMENTO / DRIVE SHAFT

Materiali - Materials
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GAS TRATTATI Gas Handled
Le prestazioni riportate nel presente documento, sono riferite ad aria. 
È possibile fornire gruppi per gas tecnici diversi dall’aria o in accordo
con la Dorettiva ATEX per aria e gas combustibili.

Performance in this document refers to air. It is possible to supply packages
handling technical gases other than air or in conformity to the ATEX Directive
for air and combustible gases.

PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO Operating principle
Le soffianti della serie SEM, sono compressori volumetrici costituiti da due rotori a
tre lobi che ruotano all’interno di uno statore. Il gas è quindi aspirato nelle came-
re che si formano tra lo statore e i rotori e da qui trasferito alla mandata.

SEM series compressors are volumetric machines in which the gas is delivered
from suction to discharge through the chambers created by the rotation of two
trilobular rotors inside a stator.
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PRESTAZIONI
Performance

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure

PRESTAZIONI
Performance
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PRESTAZIONI
Performance

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure
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I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure
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I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure
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I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure
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I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure
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DIMENSIONI
Dimensions

* ISO;  ** senza motore e cabina/without motor and acoustic enclousure; Dimensioni/dimensions in mm

Pos. 13  -  Supporti antivibranti / Antivibrations pads:
SEM.1 TR  ÷ SEM.45 TR SEM. 55 TR  ÷ SEM. 75 TR

SOFFIANTI - Gruppi compatti serie GCA
Blowers - Packages GCA series

Pos. Descrizione / Description
1 filtro - silenziatore / inlet filter-silencer
2 soffiante SEM / SEM blower
3 cinghie e pulegge / belt and pulleys
4 carter trasmissione / transmission protection
5 motore elettrico / electric motor
6 basamento - silenziatore / base-silencer
7 valvola di sicurezza / safety valve
8 manicotto elastico / flexible hose
9 valvola di avviamento a vuoto / unloading valve
10 valvola di ritegno / non return valve
11 ventilatore di estrazione / extraction fan
12 cabina insonorizzante / acoustic enclosure
13 supporti antivibranti / antivibration pads

I valori di portata sono riferiti ad aria alle condizioni d’aspirazione di 20°C e 1013 mbar ass.
Tolleranza sui valori di portata e sulla potenza assorbita: ± 5%
Rumorosità misurata in campo libero ad 1m di distanza con tolleranza ± 2 dB(A)
Q=portata aspirata; Δt=incremento di temperatura; N. abs=potenza assorbita; N motor=potenza
del motore; Lp (A)=livello di pressione sonora; s/c=senza cabina; c/c=con cabina

Flow rates refer to air at Standard suction conditions of 20°C and 1013 mbar abs.
Tolerance on flow rates and absorbed power values: ± 5%
Noise level refer to measurement in free field at 1 m distance. Tolerance: ± 2 dB(A)
Q=flow rate ; Δt=temperature increase; N. abs=absorbed power; N motor= motor power; 
Lp (A)=sound pressure level; s/c=without acoustic enclousure; c/c=with acoustic enclousure
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SOFFIANTI - Gruppi compatti serie GC/FV
Blowers - Packages GC/FV series

Corpi macchina ad albero nudo - forma FV
Bare shaft bodies - FV shape

Dimensioni/dimensions in mm

* ISO;  ** senza motore/without electric motor; Dimensioni/dimensions in mm

* ISO;  ** senza motore/without electric motor; Dimensioni/dimensions in mm

(3) Flangia / Flange
EN 1092-1/01/PN10

Supporti antivibranti
Antivibrations pads

Flangia / Flange
EN1092-1/01/PN6

Pos. Descrizione / Description
1 silenziatore in aspirazione / inlet silencer
2 filtro / filter
3 soffiante SEM / SEM blower
4 cinghie e pulegge / belt and pulleys
5 carter trasmissione / transmission protection
6 motore elettrico / electric motor
7 slitta tendicinghia / belt tightening slides
8 base / baseplate
9 valvola di ritegno / non return valve
10 valvola di sicurezza / safety valve
11 supporti antivibranti / antivibration pads
12 silenziatore in mandata / outlet silencer
13 supporto silenziatore / silencer support
14 manicotto elastico / flexible hose
15 protezione filtro (in opzione) / filter protection (optional)
16 prese di pressione 1/4” G / pressure sockets 1/4” G

Pos. Descrizione / Description
1 silenziatore in aspirazione / inlet silencer
2 soffiante SEM / SEM blower
3 giunti di accoppiamento / couplings
4 riduttore di velocità / speed reducer
5 carter / coupling protection
6 motore elettrico / electric motor
7 base / baseplate
8 supporti antivibranti / antivibration pads
9 valvola di ritegno / non retourn valve
10 manicotto elastico / flexible hose
11 silenziatore in mandata / outlet silencer
12 supporto silenziatore / silencer support
13 prese di pressione 1/4” G / pressure sockets 1/4” G

SOFFIANTI - Gruppi compatti serie ARV
Blowers - Packages ARV series
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Compressori e pompe per vuoto rotative a palette
per aria e gas.

Sliding vane rotary compressor and vacuum pumps
for air and industrial gases.

Soffianti e aspiratori a canale laterale per aria e gas.
Soffianti e aspiratori Turbotron® per aria e gas.
Side channel blowers and exhausters for air 
and industrial gases.
Turbotron® blowers and exhausters for air 
and industrial gases.

Soffianti e aspiratori centrifughi multistadio
per aria e gas.

Multistage centrifugal compressor and exhausters 
for air and industrial gases.

Altri prodotti MAPRO® Other MAPRO® products

COD. 0105 - SEM 02-06 I - GB

Questo catalogo, nella logica del miglioramento continuo, è soggetto a revisione. Per informazioni sulla versione in vigore, contattare il Servizio Vendite.
In the logic of continuous improvement, this catalogue is subject to revision. Please contact our Sales-Department for information on the version in force.

Agente - Distributore per la vostra zona / Your area Agent-Distributor
MAPRO INTERNATIONAL S.p.A.
Macchine Pneumatiche Rotative
Via Vesuvio, 2
20054 NOVA MILANESE (Milano) Italy
Tel. ++39 0362 366356
Fax ++39 0362 450342
www.maproint.com • E-mail: mapro@mapro.it

®
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